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The  Goa,  Daman  and  Diu  Official  Language  Act,  1987  (Act  No.  5 of  1987) 
[14-4-1987]  published  in  the  Official  Gazette,  Series  I No.  7 dated  14-5-1987  and  came  in 
force  with  effect  from  19-12-1987. 
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GOVERNMENT  OF  GOA,  DAMAN  AND  DIU 

Law  Department 

Legal  Affairs  Branch 


Notification 

7-2-87/LA 

The  Goa,  Daman  and  Diu  Official  Language  Act,  1987  (Act  5 of  1987),  which  has 
been  passed  by  the  Legislative  Assembly  on  4-2-1987  and  assented  to  by  the  President  of 
India  on  14-4-1987,  is  hereby  published  for  the  general  information  of  the  public. 

P.  V.  Kadnekar,  Under  Secretary  (Drafting). 

Panaji,  23rd  April,  1987. 


The  Goa,  Daman  and  Diu  Official  Language  Act,  1987 

(Act  No.  5 of  1 987)  [14-4-1 987] 

AN 

ACT 

to  adopt  the  official  language  for  official  purposes  of  the  Union  territory  of  Goa,  Daman 
and  Diu. 
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Be  it  enacted  by  the  Legislative  Assembly  of  Goa,  Daman  and  Diu  in  the  Thirty -eighth 
Year  of  the  Republic  of  India  as  follows: — 

1.  Short  title,  extent  and  commencement. — (1)  This  Act  may  be  called  the  Goa, 
Daman  and  Diu  Official  Language  Act,  1987. 

(2)  It  extends  to  the  whole  of  the  Union  territory  of  Goa,  Daman  and  Diu. 

(3)  It  shall  come  into  force  at  once. 

2.  Definitions. — In  this  Act,  unless  the  context  otherwise  requires, — 

(a)  “Administrator”  means  the  Administrator  of  the  Union  territory  of  Goa,  Daman 

and  Diu  appointed  by  the  President  under  article  239  of  the  Constitution; 

(b)  “Government”  means  the  Government  of  Goa,  Daman  and  Diu; 

(c)  “Konkani  language”  means  Konkani  language  in  Devanagari  script; 

(d)  “notification”  means  a notification  published  in  the  Official  Gazette; 

(e)  “Official  Gazette”  means  the  Official  Gazette  of  the  Government  of  Goa,  Daman 

and  Diu; 

(/)  “Union  territory”  means  the  Union  territory  of  Goa,  Daman  and  Diu. 

3.  Official  language  of  the  Union  territory. — (1)  With  effect  from  such  date  as  the 
Administrator  may,  by  notification,  appoint,  Konkani  language  shall,  subject  to  the 
provisions  contained  in  sections  34  and  35  of  the  Government  of  Union  Territories  Act, 
1963  (Central  Act  20  of  1963),  be  the  official  language  for  all  or  any  of  the  official 
purposes  of  the  Union  territory,  and  different  dates  may  be  appointed  for  different  official 
purposes: 

Provided  that  the  Administrator  may,  by  a like  notification,  direct  that  in  case  of  the 
Goa  District  the  Marathi  language,  and  in  the  case  of  Daman  and  Diu  Districts,  the 
Gujarati  language,  shall  also  be  used  for  all  or  any  of  the  official  purposes  and  different 
dates  may  be  appointed  for  different  official  purposes: 

Provided  further  that  nothing  contained  in  this  sub-section  shall  be  deemed  to  affect 
the  use  of  the  Marathi  and  Gujarati  languages  in  educational,  social  or  cultural  fields: 

Provided  further  that  the  Government  shall  not,  in  granting  aid  to  any  educational  or 
cultural  institution,  discriminate  against  such  institution  only  on  the  ground  of  language; 

(2)  Nothing  contained  in  sub-section  (1)  shall  preclude  any  person  from  submitting  any 
representation  for  the  redress  of  any  grievances  to  any  officer  or  authority  of  the  Union 
territory  in  any  of  the  languages  used  in  the  Union  territory. 

4.  Continued  use  of  English  language. — Notwithstanding  anything  contained  in 
section  3,  the  English  language  shall  continue  to  be  used  in  addition  to  the  languages 
specified  in  that  section  for  all  or  any  of  the  official  purposes  of  the  Union  territory. 
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5.  Laying  of  notification  before  Legislative  Assembly. — Every  notification  issued 
under  this  Act  shall  be  laid,  as  soon  as  may  be  after  it  is  issued,  before  the  Legislative 
Assembly  while  it  is  in  session  for  a total  period  of  fourteen  days  which  may  be 
comprised  in  one  session  or  in  two  successive  sessions,  and  if  before  the  expiry  of  the 
session  in  which  it  is  so  laid  or  the  session  immediately  following,  the  Legislative 
Assembly  agree  in  making  any  modification  in  the  notification  or  agree  that  the 
notification  should  not  be  issued,  the  notification  shall  thereafter  have  effect  only  in  such 
modified  fonn  or  be  of  no  effect  as  the  case  may  be;  so,  however,  that  any  such 
modification  or  annulment  shall  be  without  prejudice  to  the  validity  of  anything 
previously  done  under  that  notification. 

Secretariat,  M.  RAGHU  CHANDER, 

Panaji-Goa.  Secretary  to  the  Government  of  Goa,  Daman  and  Diu, 

Dated  23rd  April,  1987.  Law  Department  (Legal  Affairs). 
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General  Administration  and  Coordination  Department 
Official  Language  and  Public  Griev.  Cell 

Notification 

1-1-87/OL&PG 

In  exercise  of  the  powers  conferred  by  sub-section  (1)  of  section  3 of  the  Goa,  Daman 
and  Diu  Official  Language  Act,  1987  (Act  No.  5 of  1987),  the  Government  of  Goa  hereby 
appoints  the  19th  day  of  December,  1987  as  the  date  from  which  Konkani  Language  shall 
be  the  official  language  for  the  purpose  of  replies  by  the  Government  whenever 
communications  are  received  in  Konkani  language. 

By  order  and  in  the  name  of  the  Governor  of  Goa. 

Suresh  Bhonsle,  Linder  Secretary  to  the  Government. 

Panaji,  15th  December,  1987. 


Notification 

1-1-87/OL&PG 

In  exercise  of  the  powers  conferred  under  the  first  proviso  to  sub-section  ( 1 ) of  section 
3 of  the  Goa,  Daman  and  Diu  Official  Act,  1987  (Act  No.  5 of  1987),  the  Government  of 
Goa  hereby  appoints  the  19th  December,  1987  as  the  date  from  which  Marathi  shall  be 
used  for  the  purpose  of  replies  by  the  Government  whenever  the  communications  are 
received  in  Marathi  language. 

By  order  and  in  the  name  of  the  Governor  of  Goa. 

Suresh  Bhonsle,  Under  Secretary  to  the  Government. 

Panaji,  15th  December,  1987. 


